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      1 h Í̂=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ †³°=i Í̂‰×=ò#° hH÷KÇ°óKÇ°<Œß_Ë P [#=ò�#° h Í̂=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ <Œ‰×#=ò KÍ‹²# `Ç~¡°"Œ`Ç

 h=ô "Œi Í̂‰×=ò#° ª÷Þn�#„¬~¡KÇ°Hùx, "Œi „¬@“}=ò�…Õ#° "Œi ~òO_ÈÁ…Õ#° x=‹²OKÇ°#„¬C_È°  2 h=ô ª÷Þn�#„¬~¡KÇ°Hù#°#@°Á
 h Í̂=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ hH÷KÇ°óKÇ°#ß Í̂‰×=ò…Õ =ü_È° „¬ô~¡=ò�#° "Í~¡°„¬~¡KÇ=…ÿ#°.   3 ã„¬u #~¡‚¬ìO`Çä›½_È° ‡÷i‡é=ô#@°ÁQê h=ô
 ã`Ë=#° U~¡æ~¡KÇ°Hùx,   h=ô ª÷Þn�#„¬~¡KÇ°Hù#°#@°Á h Í̂=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ hH÷KÇ°óKÇ°#ß ^Í‰×=ò†³òH›ø ‹¬i‚¬ì Î̂°í�…ÕQê L#ß„¬ô~¡=ò
�#° =ü_È° ƒ�ìQ®=ò�° KÍ†Ç°=…ÿ#°. 4 ‡÷i‡é~ò ã| Î̂°H›Q®� #~¡‚¬ìO`Çä›½x  Q®¶ió# „¬̂ Îœu †Í° Î̂#Qê, XH›_È° JO`Çä›½=òO Î̂° `Ç#
‡Ú~¡°Q®°"Œx†Ç°O Î̂° „¬Q®„¬@“H› 5  ‡Ú~¡ƒì@°# "Œx KÇO„²# †³°_È�,   J#Qê XH›_È° K³@°Á #~¡°ä›½@ä›½ `Ç#   ‡Ú~¡°Q®°"Œx`Ë ä›�_È 
J_ÈqH÷‡é~ò K³@°Á #~¡°ä›½@ä›½ `Ç# KÍu`Ë Qù_ÈÛe^³|Ä  "Í‹²#„¬C_È°, Qù_ÈÛe „²_� T_� "Œx ‡Ú~¡°Q®° "ŒxH÷ `Çye "Œ_È° KÇx‡é~ò# 
†³°_È�, "Œ_È° JO`Çä›½ =òO Î̂° `Ç# ‡Ú~¡°Q®°"Œx†Ç°O Î̂° „¬Q®„¬@“…è̂ Î° Q®#°H› 6 "ŒxH÷ =°~¡}^ÎO_È# qk�…è̂ Î°. J~ò`Í ‚¬ì`Ç¼ q+¬†Ç°
=ò…Õ ã„¬u‚¬ì`Ç¼  KÍ†Çò"Œx =°#‹¬°ā HË„¬=ò`Ë =°O_È°KÇ°O_ÈQê,   =¶~¡¾=ò  Î̂¶~¡"³°Ø#O Î̂°# "Œ_È°  #~¡‚¬ìO`Çä›½x `Çiq° "Œx 
H›e‹²Hùx "Œx KŒ=Qù@“H›†ÇòO_È°#@°Á P  #~¡‚¬ìO`Çä›½_È° ‡÷i‡é~ò  P „¬ô~¡=ò�…Õ XH›̂ ¥x†Ç°O Î̂° *çzó ã| Î̂°ä›½#°. 7 JO Î̂°
KÍ̀ Ç#° Ð =ü_È° „¬ô~¡=ò�#° hä›½ U~¡æ~¡KÇ°Hù#=…ÿ#x <Í#° hHê*ìý„²OKÇ°KÇ°<Œß#°.8 =°i†Çò h Í̂=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ h „²̀ Ç~¡°�`Ë
 ã„¬=¶}=ò  KÍ‹²#@°Á P†Ç°# h ‹¬i‚¬ì Î̂°í�#° q‰§�„¬~¡z, h „²̀ Ç~¡°�ä›½ WK³ó Î̂#x K³„²æ# ‹¬=°‹¬ë Í̂‰×=ò#° hH÷zó# †³°_È� h=ô
h Í̂=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ#° ãÀ„q°OKÇ°KÇ° 9 x`Ç¼=ò#° P†Ç°# =¶~¡¾=ò�…Õ #_È°KÇ°@ä›½ <Í_È° <Í#°  hHê*ìý„²Oz# ~ü P[ý�xß\÷x 
J#°‹¬iOz #_È°KÇ°KÇ°, D =ü_È° „¬ô~¡=ò�°QêH› =°i =ü_È° „¬ô~¡=ò�#°  U~¡æ~¡KÇ°Hù#=…ÿ#°. 10 ã ‡÷}=ò f‹²# ^Ë+¬=ò h 
q¶ Î̂ "³¶„¬|_Èä›½O_È°#@°Á h Í̂=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ hä›½ ª÷Þ‹¬Ö¼=òQê WKÇ°óKÇ°#ß h Í̂‰×=ò# x~Ëí+²†³òH›ø ã‡÷}=ò f†Ç°ä›½O_È=…ÿ#°.
11 XH›_È° `Ç# ‡Ú~¡°Q®°"Œx†Ç°O Î̂° „¬Q®„¬\÷“ "ŒxHù~¡ä›½ ‡ÚOz†ÇòO_� "Œxq¶ Î̂„¬_� "Œ_È°  KÇKÇ°ó#@°Á Hù\÷“   12 P „¬ô~¡=ò�…Õ 
XH›̂ ¥x…ÕxH÷ ‡÷i‡é~ò# †³°_È�,   "Œx TiÌ„ Î̂í�° =°#°+¬µ¼�#°   „¬O„² JH›ø_È#°O_� "Œxx ~¡„²æOz "Œxx KÇO„¬ô@ïHá ‚¬ì`Ç¼ 
q+¬†Ç°=ò…Õ ã„¬¬u‚¬ì`Ç¼ KÍ†Çò"ŒxKÍuH÷ "Œx #„¬æyO„¬=…ÿ#°.13 "Œx H›\ìH÷ÆO„¬ä›�_È Î̂°� hä›½ "Í°�° H›�°Q®°#@°Á Wã‰§†Í°b†Çò� 
=° �̂Î¼#°O_� x~Ëí+² ã‡÷}q+¬†Ç°"³°Ø# ^Ë+¬=ò#° „¬i‚¬ìiO„¬=…ÿ#°.   14 h=ô ª÷Þn�#„¬~¡KÇ°Hù#°#@°Á h Í̂=ô_³á# †³°‚¬ìÙ"Œ hH÷KÇ°ó
KÇ°#ß Í̂‰×=ò…Õ hä›½ H›�°Q®° h ª÷Þ‹¬Ö¼=ò…Õ „¬îiÞä›½�° x†Ç°q°Oz# h ‡Ú~¡°Q®°"Œx ‹¬i"Œ^Î°í ~Œux h=ô f‹²"Í†Ç°ä›�_È̂ Î°.      

Deuteronomy 19 :The cities of refuge, The man-slayer, The murderer. 19:1 When the LORD 

thy God hath cut off the nations, whose land the LORD thy God giveth thee, and thou succeedest them, and dwellest in their 
cities, and in their houses; 19:2 Thou shalt separate three cities for thee in the midst of thy land, which the LORD thy God giveth 

thee to possess it. 19:3 Thou shalt prepare thee a way, and divide the coasts of thy land, which the LORD thy God giveth thee to 
inherit, into three parts, that every slayer may flee thither. 19:4 And this is the case of the slayer, which shall flee thither, that he 
may live: Whoso killeth his neighbour ignorantly, whom he hated not in time past; 19:5 As when a man goeth into the wood with 
his neighbour to hew wood, and his hand fetcheth a stroke with the axe to cut down the tree, and the head slippeth from the helve, 
and lighteth upon his neighbour, that he die; he shall flee unto one of those cities, and live: 19:6 Lest the avenger of the blood 
pursue the slayer, while his heart is hot, and overtake him, because the way is long, and slay him; whereas he was not worthy of 
death, inasmuch as he hated him not in time past. 19:7 Wherefore I command thee, saying, Thou shalt separate three cities for 
thee. 19:8 And if the LORD thy God enlarge thy coast, as he hath sworn unto thy fathers, and give thee all the land which he 

promised to give unto thy fathers; 19:9 If thou shalt keep all these commandments to do them, which I command thee this day, to 
love the LORD thy God, and to walk ever in his ways; then shalt thou add three cities more for thee, beside these three: 19:10 
That innocent blood be not shed in thy land, which the LORD thy God giveth thee for an inheritance, and so blood be upon thee. 
19:11 But if any man hate his neighbour, and lie in wait for him, and rise up against him, and smite him mortally that he die, and 
fleeth into one of these cities: 19:12 Then the elders of his city shall send and fetch him thence, and deliver him into the hand of 
the avenger of blood, that he may die. 19:13 Thine eye shall not pity him, but thou shalt put away the guilt of innocent blood from 
Israel, that it may go well with thee. 19:14 Thou shalt not remove thy neighbour’s landmark, which they of old time have set in 
thine inheritance, which thou shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possess it.  

                                      ª÷ä›Æ½�°                                         
       15 XH›_È° KÍ†Çò ‹¬=°‹¬ë ‡÷„¬=ò�…Õ U P„¬~Œ �̂Î=ò#° Q®¶ió†Í° Qêx XH› ª÷H÷Æ†³òH›ø ª÷H›Æ¼=ò#° JOwH›iO„¬ä›�_È Î̂°. 

W Î̂í~¡° ª÷ä›Æ½�=¶@q¶ Î̂<³á##° =òQ®°¾~¡° ª÷ä›Æ½�° =¶@q¶^ÎÌ‹á##° ã„¬u ‹¬OQ®u ‹²Ö~¡„¬~¡KÇ|_È#°.  16 J<Œ¼†Ç°„¬ô ª÷H›Æ¼=ò XH›x 



q¶ Î̂ K³„¬æ@ä›½ XH›_È° x�°=|_� <Í~¡=ò "³¶„¬ô@ïHá  J| Î̂œ=¶_�#†³°_È�   17 D q"Œ Î̂=òQ®�  W^Îí~¡° =°#°+¬µ¼�°   †³°‚¬ìÙ"Œ 
‹¬xßk�x, J#Qê  P Hê�=ò…Õ#°#ß †Ç¶[ä›½� †³° Î̂°@#° "Œ¼†Ç¶k�„¬̀ Ç°� †³° Î̂°@#° x�°= =…ÿ#°.    18 P <Œ¼†Ç¶k�„¬̀ Ç°�° 
ƒìQ®°Qê q=°iÅOz# `Ç~¡°"Œ`Ç "Œx ª÷H›Æ¼=ò K³„²æ# ‹¬OQ®u "³�Á_� †³Ø°#†³°_È�,"Œ_È° `Ç# ‹¬‚¬ìÙ Î̂~¡°xH÷ KÍ†Ç° `Ç�Oz#>èÁ "ŒxH÷  
KÍ†Ç°=…ÿ#°, 19 J@°Á q¶ =° �̂Î¼#°O_� P K³_È°`Ç#=ò#° „¬i‚¬ìiOKÇ° Î̂°~¡°.    20 q°ye#"Œ~¡°  qx ƒ�’†Ç°„¬_� h Í̂‰×=ò# J\÷“ 
Î̂°‘÷ø~¡¼=ò WH›#° KÍ†Ç°ä›½O^Î°~¡°.    21 h=ô Z=xx H›\ìH÷ÆO„¬ä›�_È̂ Î°. ã‡÷}=ò#ä›½ ã‡÷}=òH›O\÷H÷ H›#°ß „¬O\÷H÷ „¬�°Á KÍuH÷ 

K³~ò¼ HêeH÷ Hê�° q¶ä›½ qk�.                                                                                              
The punishment of false witnesses. 19:15 One witness shall not rise up against a man for any iniquity, or for any sin, 

in any sin that he sinneth: at the mouth of two witnesses, or at the mouth of three witnesses, shall the matter be established. 19:16 
If a false witness rise up against any man to testify against him that which is wrong; 19:17 Then both the men, between whom the 
controversy is, shall stand before the LORD, before the priests and the judges, which shall be in those days; 19:18 And the judges 

shall make diligent inquisition: and, behold, if the witness be a false witness, and hath testified falsely against his brother; 19:19 
Then shall ye do unto him, as he had thought to have done unto his brother: so shalt thou put the evil away from among you. 
19:20 And those which remain shall hear, and fear, and shall henceforth commit no more any such evil among you. 19:21 And 
thine eye shall not pity; but life shall go for life, eye for eye, tooth for tooth, hand for hand, foot for foot.  

 


